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1- مقدمه
یکی از راه های شناخت آثارِ اد بیِ پیشینیان، وارد  شد ن به د نیایِ ساد ه و شیرین و بعضاً 
د لهره آورِ حکایت ها، روایت ها و د استان های به کار رفته د ر آن روزگاران است. شاید  انسانِ 
غار نشین، با محفلِ د ور همیِ د ر غارها و با استفاد ه از زغال و نگاشتنِ خاطره ها بر روی 
د یوارهای غار، سنتِ ثبتِ قصه را پایه ریزی کرد ه و برخی را نیز سینه به سینه نقل کرد ه 
است تا به ما رسید ه ، این سنتِ قصه گویی و د استان سرایی د ر سرزمینِ ما، با محفل هایی 
که د ر چاد رها تشکیل می شد  و سپس، کرسی هایی که د ر خانه ها د ایر می شد  ، تد اوم 

یافت و تقریبا تا د هه ی چهل د ر بیشترِ خانه ها برقرار بود .
 د ر ایرانِ قد یم، به هر بهانه ای باب قصه و قصه گویی د ر بین خانواد ه ها رواج د اشت، به 
ویژه د ر شب های طولانیِ زمستان، این د استان ها ، د استان های کوتاه و بلند ی بود  که د ر 
آن خواست ها و امید هایی نهفته وجود  د اشت که تصورّات و سنت های باستانی را روایت 
می کرد  و غالباً نثری شیرین د اشت که به زیبایی بر د ل می نشست و برخی از آن ها که 
برای تبد یل شب طولانی زمستان، به یک شبِ خاطره انگیز خلق می شد ، چیزی جز خیال 
پرد ازی های پد ر بزرگان و ماد ر بزرگان نبود . همچنین بعضی از این د استانها از کشور ما 
وارد  کشور د یگر می شد  و بنا بر فرهنگ و یا ملیّت آنان تغییراتی می یافت و برخی د یگر از 
ملل د یگر وارد  کشور ما می شد  و بر اساس اعتقاد ات و فرهنگ و قومیّت ما د گرگونی هایی 
د ر آن بوجود  می آمد ، از جمله ی این د استانها، سند  باد  نامه و یا کلیله و د منه است؛ به 
طور کلی د ر اد بیات تطبیقی که شاخه ای از مطالعات اد بی است، هد ف آن است که اثری 
از یک فرهنگ و یک زبان، با اثری از همان زبان و همان فرهنگ مقایسه شود  و یا اثری 
از یک فرهنگ و زبان با اثری از فرهنگ و زبانِ کشوری د یگر مقایسه شود . آن چه د ر این 
تطابق ها بیش از هر چیزی نظر را به خود  جلب می کند ، حتی تطابقِ د و اثر از یک سرزمین، 
نمود های فرهنگی یعنی ورود ِ فرهنگِ عامه به این آثار است، که موجبِ تطابق های فرهنگیِ 
د و اثر می گرد د ، از کاربرد  واژگانی گرفته تا نوعِ پوشاک، خوراک و به کار برد نِ ضرب المثل 
ها، باورها و ...  اما د ر همه ی این تطبیق ها پیوند  با گذشته و گذشتگان را نمی توان انکار 
کرد  و به نظر می رسد  یکی از بهترین و مؤثرین راه های شناختِ فرهنگ ها و ارتباطِ بینِ 
فرهنگ ها، همین شیوه ی تطبیقی آثار اد بی است، د استان خانم ماه پیشونی نیز از د استان 
هایی است که از محله ی سعد ی شیراز به اروپا و چین سفر کرد ه و د ر آن جا د چار تحولات 
و تغییراتی شد ه است. د ر این تحقیق نگارند ه بعد  از ارائه ی پیشینه ی پژوهش و آورد ن 
تعریفی از قصه، د استان خانم ماه پیشونی و سیند رلا را با هم مقایسه می نماید  و تفاوت ها 

و شباهت های این د و قصه را بیان می کند  
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پیشینه ی پژوهش:
طبق بررسی های انجام شد ه معلوم گرد ید ، کتاب هایی د ر مورد  قصه ی ماه پیشانی  

تالیف شد ه است که از میان روایت های مختلف، چهار نمونه معرفی می شود  :
1- د استان ماه پیشانی اثر احمد  شاملو که د ر کتاب قصه های کوچه به وسیله ی نشر 
مازیار د ر تهران به چاپ رسید ه است که د استان این کتاب با د استانی که د ر این پژوهش 
آورد ه می شود ، شباهت ها و تفاوت هایی د ارد  و د استانی است که به زبان شیوا و روان نوشته 
شد ه و د استان، نسبت به سایر نسخه های مشابه طولانی تر است، اما نام ماه پیشونی مانند  

نسخه های قد یمی اش، شهربانو است .
بیانی ساد ه و د لنشین  با  این د استان  2- کتاب ماه پیشونی نوشته ی فاطمه قنبری، 
نوشته شد ه است و د استانی کوتاه است و قهرمان د استان گلنار نام د ارد  و با نسخه های 

مشابه د ارای شباهت ها و تفاوت هایی است، اما مضمون یکی است. 
با  ای  د ر مجموعه  د استان  این  یوسفی که  نوشته محمد  رضا  پیشونی  ماه  3- کتاب 
نام قصه ای نو از افسانه به وسیله ی انتشارات پید ایش منتشر شد ه است و سارا خرامان 
تصویرگری آن را انجام د اد ه و مجموعه از سری قصه ها برای مخاطبین نوجوان بازنویسی 

شد ه است .
4- د ختر ماه پیشونی یا سه د خترون از محمد  رضا شمس، سومین جلد  از مجموعه ی 
با  کهن  قصه های  آفرینی  باز  واقع  د ر  آن  د استان های  که  است  د خترون  جلد ی سه  سه 
شخصیت پرد ازی های نوین و پیشامد های تازه است که این د استان بیشتر حول شکست 
د یو و باطل شد ن طلسم است، د یوی که د ختر شاه پریون را اسیر کرد ه و او را طلسم نمود ه 
است، د ر این د استان برخلاف د استان های مربوط به ماه پیشونی، شاهزاد ه نمی تواند  ماه 

پیشونی را پید ا نماید  .
همچنین، د ر واکاوی های انجام شد ه، مقاله هایی یافت شد ،که د ر آن ها، د استان سیند رلا 
با د استان های د یگر مورد  بررسی و تطبیق قرار گرفته است که د ر زیر به نمونه هایی از آن 

اشاره می شود  :
1- ریخت شناسی تطبیقی قصه های ماه پیشانی، یه شین و سیند رلا از مرتضی حید ری 
تحلیل  و  تبیین  به  پراپ  شناسی  ریخت  نظریه  از  گیری  بهره  با  نگارند ه  مقاله  این  د ر 
ساختاری قصه های ماه پیشانی از ایران ، یه شین از چین و سیند رلا از غرب می پرد ازد  و 
بر اساس ریخت شناسی پراپ ، قصه ها را مورد  بررسی قرار می د هد  و به این نتیجه د ست 
می یابد  که قصه ی ماه پیشانی مربوط به عصر پارینه سنگی )عصر شکار( است و همچنین 
روند  د گرگونی های ساختاری این قصه ها نزولی بود ه و قصه ی ماه پیشونی، روایت کهنه تر 
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این قصه هاست . 
2- بیان تصویری سیند رلا د ر فرهنگ های گوناگون نوشته  شکوه حاجی نصرالله-طاهره 
محبی تابان د ر این مقاله نگارند گان، قصه سیند رلا را د ر فرهنگ های گوناگون مورد  نقد  و 

بررسی قرار می د هند  و نگاه آنان بیشتر جنبه روانشناسانه د ارد .
3-مقاله ی کد  گذاری قصه سیند رلا نوشته شکوه حاجی نصرالله-طاهره محبی تابان ، د ر 
این مقاله نگارند گان نخست نگاهی به کارکرد های قصه سیند رلا کرد ه اند  و سپس ساختار 
سیند رلا، روایت »لاواته« تصویرگر سوییسی را با ساختار سیند رلا، روایت براد ران گریم و 
روایت شارل پرو، مقایسه نمود ه و د ر مرحله ی بعد ، هنر انتزاعی و ارتباط آن با تصویرگری 

را با توجه به نماد های باستانی مشخص می نمایند .
همچنین د استان سیند رلا که د استانی کهن است، بر اساس آن کتاب های مختلفی 

نوشته شد ه است که از نمونه های فراوان به چند  کتاب اشاره می شود :
1-کتاب سیند رلا نوشته ی والت د یزنی، این کتاب  د استان کوتاهی است که گویای 

زند گی د ختری مهربان است که اتفاقات جالبی برای او رخ می د هد .
2-کتاب سیند رلا نوشته ی وراساد  گیت این کتاب نیز زند گی سیند رلا د ختری ساد ه و 
مهربان به زیبایی و با زبانی ساد ه و روان توصیف شد ه است، که گرفتار حساد ت ناماد ری و 
د ختران زشت او قرار می گیرد  و د ر نهایت این د ختر مهربان با پسر حاکم ازد واج می کند .

2- بحث و بررسی
2-1- تعریف قصه و د استان:

"قصه" د ر اصل یک واژه ی عربی است و د ر فرهنگ های لغت به معنیِ "د استان" و 
"سرگذشت" آمد ه است. "سرشار" د ر تعریف قصه آورد ه: »قصه، بیانِ سخن، خبر و حال 
است.« )سرشار، 1388: 28( و »قصه یک چیز ابتد ایی و مربوط به انسان های اولیه است و 
قد مت آن به مباد ی اد بیات می کشد . به پیش از اختراعِ خط و کتابت و به مذاق آنچه د ر ما 
بد وی و ابتد ایی است، خوش و سازگار می آید  ....« )همان : 33( او همچنین قصه را بخش 
مهمی از د استان می د اند  و د ر شرح د استان می گوید : »د استان یک گونه ی مستقل اد بی 
است که از اجزای مختلفی تشکیل می شود  و یکی از آن اجزا )د ر واقع ستون فقراتش( قصه 

است.« )سرشار، 1388 :36(
قوم  هر  فرهنگی  میراث  از  مهمی  قسمت  نمود ار  را  قصه  مارزلف"  "اولریش 
روان  و  فرهنگی  های  زمینه  و  سنتی  »ارزشهای  است،  معتقد   و  می د اند   ملتی  و 
می کند .«                                                                          پید ا  انعکاس  آن  د ر  جد ید   اجتماعی  سوانح  و  حواد ث  همچنین  و  شناختی 
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)مارزُلف، 1391: 15(
عمرِ قصه و قصه گویی به اند ازه ی قد متِ عمر انسان است و حتی پیش از آن، یعنی 
د استانِ "قصه و قصه گویی" د استانی ازلی است، یعنی از آن زمان که یکی بود  و یکی نبود ، 
غیر از خد ا هیچ کس نبود ، خد ایی بود  که انسان را از گِل آفرید ، نامِ مَرد ، آد م بود  و نام 
زنش حوا بود ، آن ها د ر بهشت ساکن شد ند . آد م سراغ د رخت ممنوعه رفت و .... و قصه و 

قصه گویی آغاز شد .
"عناصری" د رباره ی قد متِ قصه خوانی معتقد  است که از روزگار قد یم، قصه خوانی و 
د استان گویی،  نیز  ایران  د ر  است.  د اشته  رواج  مختلف جهان  ملل  میان  د ر  افسانه سرایی 

سنتی بسیار کهن به شمار می رود .«  )عناصری، 1395: 1(
"فضل الله مهتد ی" معرفی می کند  و  را  "مارزلفُ" همچنین نخستین د استان نویس 

می گوید :
»باید  شروع کار واقعی د ر زمینه ی اد راک اهمیت قصه و تحقیق د ر آن را قبل از همه 
مد یون خود  ایرانی ها و د ر وهله ی اول فضل الله مهتد ی ملقب به صبحی بود . این شخص د ر 
اواخر سال سی امِ این قرن، به قصه گویی د ر راد یو آغاز کرد  و هر بار کارِ خود  را با این تمنا 
به پایان رساند  که باز هم قصه های د یگری برای او بفرستند . نتیجه ی این تقاضا آن شد  که 
متون زیاد ی به د ست او رسـید  و او د ر سال های بعد  قسمتی از آن  را منتشر کرد«                                                                                  
)مارزلفُ، 1391: 18(

او د ر اهمیتِ تحقیق و مطالعه ی قصه های ملل می گوید :
به  بتوان  که  است  مهم  علت  این  به  طرفی  از  ملل  قصه های  د ر  مطالعه  و  »تحقیق 
برد اشتهایی از زند گی که مبنا و پایه ی این قصه هاست پی برد  و از جانب د یگر از آن  رو که 

بتوان به کشف روابط بین فرهنگها نایل آمد .« 
                                                          )مارزُلف، 1391: 15(
غالباً د استان های بومی- محلی با فولکلورِ آن سرزمین عجین شد ه است، از واژه ها گرفته 
تا اصطلاحات، باورها، ضرب المثل ها و . . . که همگی به زیبایی بر جانِ د ل می نشیند . "د کتر 
معین" د ر شرح واژه ی فولکلور می گوید : »فولکلور مرکب از فولک تود ه و لور د انش است، 
علم به آد اب و رسوم تود ه ی مرد م، افسانه ها و تصنیف های عامیانه یا تود ه شناسی.« )معین، 

1379: ج3، 2538(
"سیپک" معتقد  است که: »اد بیات فولکلور معمولا گرایش به ساد ه نویسی د ارد . آفرینش 
های اد بیات فولکلور از نظر زبانی با استفاد ه از عناصر اند کی از زبان عربی مشخص می شوند ، 
اما آنجا که واژگان به عاریت گرفته شد ه از زبان عربی د ر میان عامه ی مرد م کاربرد  چند انی 
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ند ارد ، عناصر ایرانی زبان د ر واژگان اد بیات فولکلور اعتبار شایانی می یابند .« )سیپک،1393 
:4( او د ر جایی د یگر د ر اهمیتِ "اد بیات فولکلور" می نویسد : »اد بیات فولکلور تنها به ارائه 
نیز شامل می شود .  را  اد بی  آثار  آفرینش د وباره ی  بلکه  آثار گذشته محد ود  نمی شود ،  ی 
اد بیات فولکلور از گذشته تاکنون به طور مستمر و عجیب با تاریخ بشر همگام بود ه است.« 

)همان:12(
"فقیری" د رباره ی قصه ها و افسانه ها معتقد  است که:

»قصه ها ظاهری ساد ه د ارند  ولی برخلاف ظاهر ساد ه شان از د رون پرُند  و با مطالعه ی 
قصه ها و افسانه های ملل می توان به علل اند یشه و گفتار مرد م اطلاعاتی به د ست آورد  که 
چگونه می اند یشند  و با روید اد های تلخ و شیرین زند گی چگونه روبرو می شوند .« )فقیری، 

)3 :1382
»یکی از اهد افِ مهم اد بیات تطبیقی، یعنی تطبیق د و د استان از د و سرزمین)د و شهر 
یا د و کشور(، آشنایی با روابط فولکلویک آن د واست، تحقیق و مطالعه د ر قصه های ملل 
از طرفی به این علت مهم است که بتوان به برد اشتهایی از زند گی که مبنا و پایه ی این 
قصه هاست پی برد  و از جانب د یگر از آن  رو که بتوان به کشف روابط بین فرهنگها نایل 

آمد .« )مارزلف، 1391: 18(
نویسند ه یا گویند ه ی  این است که، د استان های شفاهی،  البته آن چه مسلم است، 

مشخصی ند ارد ، زمان خاصی را نیز نمی توان برای این گونه د استان ها د ر نظر گرفت.
با توجه به تعاریف ارائه شد ه ، قصه ی "خانم ماه پیشونی" از قصه های محله ی سعد ی 
شیراز با قصه ی "سیند رلا" از شارل پرو فرانسوی، مقایسه می شود  تا مشخص گرد د  که چه 

تطابقاتِ فرهنگی بین این د و قصه وجود  د ارد  و د ر چه قسمت هایی با هم متفاوتند .
ی  محله  مرد م  -محلیِ  بومی  د استانِ  پیشونی«  ماه  »خانم  افسانه ی   -2-2

سعد ی شیراز:
یکي بود  یکي نبود ، غیر از خد ا هیچ کس نبود ، هر که بند ه ي خد ان بگه یا خد ا! د ر 
روزگاران قد یم مرد ي بود ، که با زن و د خترِ کوچک و خوشگلش زند گي مي کرد ، روزي 
زنش بیمار شد  و از د نیا رفت و مرد  مجبور شد ، با زن د یگري عروسی کند . چیزی نگذشت 
که زن بابا د ختر زشتی به د نیا آورد  و به همین خاطر به د خترِ پیزاد هَ ش)پیش زاد ه( بخُلشِ 
می شد . کارِ زن بابا ریشتنِ پشم بود  و د ختر زیبا هم هر روز به کار ریشتنِ پشم مشغول 
مي شد  و پشم ها را گوروک)توپي از پشمِ بافته شد ه( مي کرد ، تا برای فروش آماد ه شود ، 
این کارِ هر روز د ختر بود . سال ها گذشت و هر د و د ختر بزرگ شد ند . یک روز د خترِ زیبا 
به کنار چاه رفت، تا ظرف خود  را پر از آب کند ، وقتي د ختر به کنارِچاه رسید ، صد ایي به 
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گوشش رسید ، که به او سلام مي کند ، د ختر، خوب گوش کرد  و فهمید که صد ا از ته چاه 
می آید ،صد ای تهِ چاه، د وباره سلام کرد  و گفت: 

»به به! بو مي یاد ! بو آد میزاد  مي یاد ! بیا به صورتت آب بزن! تا بختت خوب بشه و 
خوشبخت بشی! «

د خترِ خوشگل بد ونِ این که بترسد ، از چاه آب کشید  وبه صورتش زد . همین که د ختر 
آب را به صورتش زد ، شکلِ یک ماه روي پیشونیش پید ا شد  و با خوشحالی به خانه رفت.

د خترِ زن بابا که فهمید  د خترِ زیبا از آبِ چاه به صورتش زد ه و شکلِ ماهروی پیشونیش 
پید ا شد ه، زود  به کنار چاه رفت.

 اژد ها به د خترِ زشت گفت: »آب بزن! به صورتت آب بزن!«
او هم فوراً آبي به صورتش زد  و نقشِ ناهنجار و زشتی روي پیشونیش پید ا شد . د خترِ 
زیبا که معرفت د اشت، خانم ماه پیشوني شد  و سفید  بخت شد  و د خترِ زشت که بی معرفت 

بود ، سیاه بخت شد .
یک روز که خانمِ ماه پیشوني مثلِ همیشه پشتِ بون نشسته بود  و با پرِّه )آلتِ فلزیِ 
کوچک که با آن پشم ریسی می کرد ند ( پشم ها را می ریشت، باد  شد ید ي آمد  و گوروکِ 
پشمی )توپِ بافته شد ه از پشم( را بون به بون با خود  برد  و آن را به قصرِحاکم اند اخت. 
خانم ماه پیشوني، بون به بون به د نبال گوروکِ پشمي د وید ، تا به قصرِحاکم رسید . همین 
که د ختر وارد ِ حیاطِ قصر شد  و خواست گوروک را برد ارد ،پسرِ حاکم او را د ید  و عاشقش 
شد ، ماه پیشوني، تا پسر حاکم را د ید ، گوروکِ پشمی را برد اشت و فرار کرد . پسرِحاکم هم 
بون به بون د نبالِ ماه پیشوني رفت، تا ببینید ، او د اخلِ کد ام خانه می شود . پسر حاکم فهمید  
که د ختر زیبا د اخلِ کد ام خانه رفت و خانه ی ماه پیشونی را بلد  شد . پسر حاکم به قصر 
برگشت وتعد اد ی از ماموران را برای خواستگاری به خانه ی ماه پیشونی فرستاد . زن بابای 
ماه پیشونی که بخُلش می شد ، همراه با د خترش، ماه پیشوني را غضب کرد ند  و د ر تاپوّ)انبارِ 
زغال( قایمش کرد ند  و زن بابا به جاي ماه پیشونی، د خترِ خود ش را نشانِ خواستگاران د اد . 
وقتی خواستگاران د خترِ زشت و نقشِ روی پیشونیش را د ید ند ، فهمید ند  که این د ختر، ماه 

پیشونی نیست، پس به پسر حاکم خبر د اد ند .پسر حاکم گفت:
»من اون د ختری را که پسند ید م، می شناسم و این د ختر، ماه پیشونی نیست.«

پس پسر حاکم د ستور د اد ، تا مأموران بگرد ند  و ماه پیشوني را پید ا کنند . زن بابا و 
د خترش هم ماه پیشونی را د ر تاپوّ قایم کرد ه بود ند  و نمی گذاشتند   که به کوچه بیاید . 
مأموران د وباره به خانه ی زن بابا برگشتند  و همه جای خانه را زیر و رو کرد ند  و ماه پیشوني 
را د ر تاپوّ پید ا کرد ند ، او را به قصر برد ند  و به عقد ِ پسر حاکم د رآورند . خانم ماه پیشونی و 
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پسر حاکم سالیان سال د ر کنار هم زند گي را به خوبي و خوشي گذراند ند . قصّه ي ما به سر 
رسید  کلاغه به خونهَ ش نرسید .

2-3- د استان »سیند رلا«:
یکی بود  یکی نبود ، سال ها پیش د ر کشوری کوچک د ختر مهربان و زیبایی به نام 
سیند رلا با ناماد ری و د و د خترش زند گی می کرد ، ماد ر او سال ها پیش د رگذشته بود  و 
پد رش با زن د یگری ازد واج کرد ه بود ، ولی پد ر هم به زود ی از د نیا رفت و د خترک تنها 
شد ه بود . د خترک د ر خانه ی پد ری خود ش مانند  یک خد متکار زند گی می کرد  و د ستورات 
ماد ر و خواهرهایش را انجام می د اد . او بسیار زیباتر از د و خواهرش یعنی آناستازیا و گرزیلا 
بود . برای همین آن ها خیلی به او حسود ی می کرد ند  ولی همه ی این ناراحتی ها و اذیت 
ها باعث نشد ه بود  که او ناامید  شود . سیند رلا همیشه با این امید  از خواب بید ار می شد ؛ که 
یک روزی او هم خوشبخت خواهد  شد . رفتار او با حیوانات خانه این قد ر خوب بود  که تمام 
حیوانات نیز او را د وست د اشتند . فقط گربه ی خواهرها بود ، که مثل صاحبانش بد جنس بود  
و سیند رلا را اذیت می کرد . یک روز صبح که مثل همیشه سیند رلا مشغول تمیز کرد ن خانه 
بود ، زنگ د ر به صد ا د رآمد  وقتی د ر را باز کرد  متوجه شد  که د عوت نامه ای از طرف حاکم 
شهر برایشان آمد ه است. او نامه را به ناماد ریش د اد . حاکم شهر جشنی به خاطر پسرش 
برپا کرد ه و از تمام د ختر خانم های زیبا و متشخص د عوت کرد ه، تا د ر این مهمانی شرکت 
کنند . خواهران سیند رلا خوشحال شد ند . د ر همین موقع سیند رلا از ناماد ریش خواست که 

او را هم به مهمانی ببرند ، ناماد ریش گفت:
»به شرطی می توانی همراه ما بیایی که تمام کارهایت را تمام کنی و بتوانی لباس 

مناسبی برای مهمانی فراهم کنی تا آن را بپوشی.«
سیند رلا با خوشحالی به اتاقش رفت و لباس ماد رش را از صند وق د رآورد  تا آن را د رست 
کند  ولی د ر همان موقع خواهرانش او را صد ا کرد ند  تا کارهایشان را انجام د هد . خلاصه تا 
غروب سیند رلا مشغول آماد ه کرد ن لباس های خواهرانش بود  و نتوانست که لباسش را 
آماد ه کند . موش های کوچولو که سیند رلا را خیلی د وست د اشتند  از همان صبح متوجه ی 
نقشه ی ناماد ری شد ند  برای همین با کمک پرند گان کوچک لباس سیند رلا را آماد ه کرد ند ، 
تا سیند رلا بتواند  د ر مهمانی شرکت کند . سیند رلا وقتی خسته به اتاقش برگشت و لباسش 
را آماد ه د ید  خیلی خوشحال شد  و آن را تنش کرد  و به کنار کالسکه آمد  تا همراه بقیه به 
مهمانی برود ، ولی خواهران سیند رلا که از این اتفاق خیلی ناراحت شد ند  با بد  جنسی بهانه 
آورد ند  و لباس سیند رلا را پاره کرد ند  و خود شان تنهایی به مهمانی رفتند . سیند رلا خیلی 

ناراحت شد  و زد  زیر گریه و با خود ش گفت:
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»د یگه من هیچ شانسی ند ارم هر کاری می کنم باز هم موفق نمیشم«. 
سیند رلا د ر همین موقع صد ایی شنید  که به او می گفت: »چرا عزیزم! هنوز یکی چیز 
برای تو باقی ماند ه است و آن امید  تو به زند گی است، اگر تو امید  ند اشتی که من الآن 

اینجا نبود م.«
سیند رلا سرش را بلند  کرد  و پری مهربانی را د ید ، سیند رلا از د ید ن پری مهربان بسیار 

خوشحال شد .پری مهربان به او گفت: »باید  عجله کنیم، ما فرصت زیاد ی ند اریم.«
او با عصای جاد ویی خود  به کد و تنبلی که د ر باغ بود  زد  و ورد ی خواند  و ناگهان آن کد و 
تبد یل به کالسکه ی زیبایی شد  و چهار موشی را که د وست او بود ند  تبد یل به چهار اسب 
زیبا کرد  و سگ مهربان خانه را هم به صورت خد متکار او د ر آورد . حالا نوبت خود  سیند رلا 
بود ، پری چرخی د ور او زد  و عصایش را به حرکت د رآورد . ناگهان سیند رلا خود  را د ر لباسی 
بسیار زیبا یافت. وقتی چشمش به کفشهایش افتاد  بیشتر تعجب کرد  چون کفشهای او مثل 

شیشه بود . سیند رلا با خود  گفت:»این مثل یک رویا است!«
پری به سیند رلا گفت:»د رست است عزیزم! این یک رویا است و مانند  همه ی رویاها 
نمی تواند  زیاد  طولانی باشد  تو تا ساعت د وازد ه شب فرصت د اری و بعد  از آن همه چیز به 

حالت اولش برمی گرد د .«
سیند رلا از پری تشکر کرد  و به سمت قصر به راه افتاد  وقتی به قصر رسید  همه از د ید ن 

این د ختر زیبا شگفت زد ه شد ند  و از هم می پرسید ند ، که این د ختر غریبه کیست؟
پسر حاکم تا چشمش به سیند رلا افتاد  از او خوشش آمد  جلو آمد  و از او خواست تا با او 
برقصد  آن ها با هم رقصید ند  و آواز خواند ند . پسر حاکم از سیند رلا خوشش آمد  چون متوجه 
شد  که او د ختر مهربانی هست. زمان آن قد ر زود  گذشت که سیند رلا متوجه نشد ؛ یک د فعه 
صد ای زنگ ساعت برج را شنید  و د ید  ساعت 12 است،سیند رلا با سرعت سوار برکالسکه 
از قصر د ور شد  ، اما یکی از لنگه های کفشش از پایش افتاد  و وقتی ساعت د وازد ه آخرین 
زنگ خود ش را نواخت، همه چیز مثل قبل شد ، ولی سیند رلا خوشحال بود  که توانسته بود  
د ر این مهمانی شرکت کند . صبح روز بعد  حاکم د ستور د اد  که د نبال د ختری بگرد ند  که آن 
کفش به پایش بخورد  چون پسرش گفته بود ، فقط با صاحب کفش ازد واج می کند . مأموران 
حاکم کفش را به پای تمام د ختران شهر امتحان کرد ند ، تا سرانجام به خانه ی سیند رلا 
رسید ند . خواهران سیند رلا هر کاری کرد ند  تا کفش به پایشان برود ، نشد  که نشد . سیند رلا 

جلو آمد  و از وزیر خواست که به او اجازه بد هد  تا کفش را امتحان کند . 
خانه  این  او خد متکار  ند ارد  چون  امکان  »این  گفتند :  و  خواهران سیند رلا خند ید ند  

است!«
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پا کند ، پای  به  را  تا کفش  اجازه د اد   با آن زیبایی د ید ،  را  ولی وقتی وزیر، سیند رلا 
سیند رلا به راحتی د رون کفش جا گرفت. آن ها سیند رلا را به قصر برد ند  و به زود ی جشن 
بزرگی برای عروسی بر پا شد  و سیند رلا بعد  از تحمل این همه مشکلات به آرزوی خود  

رسید  و سال ها به خوشی زند گی کرد .
2-4- مقایسه ی د و د استان

واژگان و اصطلاحات کهنِ »ماه پیشونی«:
ماه پیشونی- زن بابا- بخُل- عروسی کرد ن)ازد واج کرد ن(- گوروکِ پشم )توپی بافته 

شد ه از پشم(
ریشتنِ  ریسی(-  پشم  مخصوص  فلزی  کوچکِ  پرِّه)آلتِ  زاد ه(-  زاد ه)پیش  پی 

پشم)ریسید ن( - آب کشید نِ از چاه
حاکم- قصر- اژد ها و چاه- گفتنِ جمله ی "بو می یاد  بو آد میزاد  می یاد  جن و پری 

زاد  می یاد ."
بون به بون )بام به بام(- تاپوّ )انبار زغال یا گند م(- قایم

نشانه هایی از نو بود ن د ر د استان سیند رلا د ید ه می شود ، مانند ِ د اشتنِ د رِ خانه ای که 
زنگ د ارد ، ساعتی که زنگ می زند  یا آورد نِ کارت د عوت، اما د ر خانم ماه پیشونی کاملا 

بوی کهنگی و زند گیِ شبانی به مشام می رسد . 
واژگان کهن د استانِ »سیند رلا«:

سیند رلا-آناستازیا-گرزیلا- د عوت نامه- کالسکه-عصای جاد ویی- حاکم– قصر- پری 
مهربون- وِرد خواند ن

صند وقِ لباس
شباهت های موضوعیِ هر د و د استان:

با نگاهی به موضوعِ هر د و د استان گویی د استان "خانم ماه پیشونی" با اند ک اختلافی، 
نسخه ی ایرانیِ د استانِ "سیند رلا" است.

ناگفته نماند  که، د ر بینِ د استان های بومی- محلیِ نقاط مختلفِ سرزمینمان، د استان 
هایی وجود  د ارد ، که می توان گفت، نسخه ی ایرانیِ سیند رلا است، از جمله انواعِ روایت 
هایی که تاکنون از د استانِ"ماه پیشانی" بیان شد ه است. البته آن چه مسلّم است، این 
است که، د ر تعاملِ فرهنگ ها ما چیزهایی را به سایر سرزمین های د ور و نزد یک قرض 
می د هیم و چیزهایی را از آن ها قرض می گیریم و این د ر د استانِ "سیند رلا" و "خانم ماه 
پیشونی" به خوبی د ید ه می شود ، اما مشخص کرد نِ خاستگاه اولیه و اصلیِ این د استان ها 

کاری د شوار است.
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توان  می  ها  د استان  د ر  موجود   اسامیِ  به  توجه  با  که  است  معتقد   سیپک"  "ییری 
خاستگاه هر کد ام را مشخص کرد  و نام های فارسی مربوط به خاستگاه ایرانی موضوع اثر 

می شوند ."  )سیپک، 1393: 68(

"سیپک" د رباره ی روابط بینا متنی و بینا فرهنگیِ د استان ها می گوید :
»باید  این موضوع را مد  نظر د اشت که گاهی اوقات برخی از آثاری که موضوع های 
یکسانی د ارند ، اگر چه ممکن است از نظر زمان یا مکان فاصله ی زیاد ی با یکد یگر د اشته 
تصاویر  یا  وقایع  د اد ن  قرار  هم  کنار  ی  شیوه  ترکیب،  ظاهری،  شکلِ  نظر  از  اما  باشند ، 
تیپ های شخصیتی و یا روانشناسی تک تک افراد  و جزئیات با هم مطابق هستند . توجه 
به این شباهت ها و همانند ی ها برای ملت هایی که از نظر زبانی د ارای منشا یکسان و یا از 
گذشته های د ور د ر ارتباطی نزد یک با یکد یگر هستند ، بسیار اهمیت د ارد .« )سیپک، 1393: 

)12
با بررسی این د و د استان مشخص گرد ید  که هر د و د استان د ر موضوع شباهت د ارند  و 

شروعِ هر د و د استان با جمله ی "یکی بود  یکی نبود " است.
د ر هر د و د استان:

- ماد رِ د خترِ زیبا فوت کرد ه است.
- پد ر د وباره ازد واج می کند .

- د خترِ زیبا گرفتارِ ستم های ناماد ری و د خترِ حسود ش است.
- پد ر به جز ازد واج مجد د  نقشِ د یگری ند ارد .

-د ختر، زیبا، ساد ه و مهربان است و به لحاظِ زیبایی ظاهر برای ازد واج پسند ید ه می شود ، 
بد ونِ توجه به ویژگی های د یگر.

- وسیله ای کوچک از د خترِ زیبا د ر قصرِ حاکم جا می ماند  و همان مقد مه ای برای 
ازد واجِ د ختر می شود . سیند رلا کفش شیشه ای و خانم ماه پیشونی توپِ پشمی.

به  د ارند  که  یعنی حیواناتی وجود   د ارد ،  بشری وجود   غیر  نیروی  و  پند اری  انسان   -
قهرمان د استان کمک می کنند  و زبان و احساساتِ انسان را به خوبی می فهمند . د ر د استان 
سیند رلا موش های خانه و پرند گان هنرخیاطی هم بلد ند  و لباس ماد رِ سیند رلا راتغییر می 
د هند  و آن را به اند ازه ی تن سیند رلا می  کنند  و د ر د استانِ خانم ماه پیشونی اژد ها از 

بد بختیِ د ختر باخبر است و با او حرف می زند  و به او کمک می کند .
- نیرویی که به کمک د ختر زیبا می آید ، به طور ناگهانی ظاهر می شود ، یکی د ر چاه به 

شکل اژد ها و د یگری به صورتِ پری مهربان.

بررسی تطبیقی د و افسانه ی »خانم ماه پیشونی« از روایت محله ی سعد ی شیراز و »سیند رلا« از شارل پرو
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- د ختر به محض پسند ید ه شد ن، فرار می کند  و پسر حاکم مسافتی را به د نبال د ختر 
می د ود  و او را تعقیب می کند .

- د خترِ زیبا توسط ناماد ری و د خترش پنهان نگه د اشته می شود  و د خترِ زشت به جای 
د خترِ زیبا به خواستگاران معرّفی می شود .
-انجامِ کارها، روزانه و همیشگی است.

- حاکم بد ونِ چون و چرا با ازد واجِ پسرش با یکی از د خترانِ عاد ی موافقت می کند .
- خبری از ماد ر شوهر یعنی همسرِحاکم نیست.

-نتیجه ی هر د و د استان، ازد واج د ختر با پسر حاکم و رهایی از د ست ناماد ری است و 
هر د و پایان خوشی د ارد .

غالباً د استان های بومی-محلی با فولکلورِ آن سرزمین عجین شد ه است، از واژه ها گرفته 
تا اصطلاحات، باورها، ضرب المثل ها و .... که همگی به زیبایی بر جانِ د ل می نشیند  .

نمود های فرهنگیِ د استان خانمِ »ماه پیشونی«:
-این د استان از نظر موضوع سرگرم کنند ه، مرد می و فولکلور است، زیرا؛

- د استان با "نام خد ا" شروع می شود  و جمله ی "یکی بود  یکی نبود  غیر از خد ا هیچ 
کس نبود " که یکی از رسم ها برای شروع قصه د ر ایران باستان بود ه است.

-آورد نِ جمله ی "د ر روزگاران قد یم ...بود " رسم و شیوه ای د ر قصه گویی کهن است.
-هر گاه گفته می شد : "هر که بند ه ی خد ان بگه یا خد ا" شنوند گان همه با هم می 

گفتند : یا خد ا!
 -ریسند گی با پشم گوسفند ، یکی از مشاغلِ زنان د ر قد یم به شمار می رفت و نشانِ 

زند گی شبانی است.
-به صحرا رفتن و آورد نِ آب از چاه، نشان از نبود نِ آب د ر خانه ها است.

-وجود ِ تاپو یا انباری برای ذخیره ی زغال یا گند م،نشان از فرهنگِ خانه سازی د ر قد یم 
است. 

-بود نِ اژد ها د ر چاه از عقاید  قد ماست، آن ها معتقد  بود ند ، د ر بیابان ها و د ر چاه ها 
جن، پری، د یو، غول و اژد ها زند گی می کند  و این جانوران د ر غالبِ د استان های کهن ایرانی 

نقشی پر رنگ د ارند .
-بام به بام به د نبال توپ پشمی د وید ن، نشان از فرهنگِ خانه سازی د ر قد یم است، 
زیرا د ر قد یم، بیشتر خانه های یک محله به یکد یگر چسبید ه بود  و از راه پشت بام می شد ، 

کلِ محله را د ور زد . 
-روی پشت بام نشستن، نشان از فرهنگ گذشتگان است، زیرا زنان بیشترِ وقتشان را 
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بر پشت بام می گذراند ند  و د ر قد یم، مرد م بیشتر از راه پشتِ بام با یکد یگر رفت و آمد  
می کرد ند  و از راهِ کوچه به ند رت و د ر صورتِ ضرورت استفاد ه می شد ، حتی شب ها بر 

روی پشت بام می خوابید ند .
-عشقِ پسر به د ختر)نیاز( و فرارِ د ختر)ناز(.

-فرستاد نِ ماموران برای خواستگاریِ از د ختر.
-آخرِ د استان، زند گیِ زناشویی هم پایانخوشی د ارد ، زیرا د ر قد یم به ند رت زند گی ها 

د چارِ جد ایی می شد .
-جمله ی "قصه ی ما به سر رسید ، کلاغه به خونه ش نرسید " د ر پایان د استان، جزو 

شیوه های د استان گویی د ر ایران باستان است. 
نمود های فرهنگی د استان »سیند رلا«:

- خانه د اری و انجام کارهای روزانه. 
-د اشتنِ صند وق برای نگه د اری لباس ها و آورد نِ کارتِ د عوت به د رِ خانه برای شرکت 

د ر جشنِ مهمانی.
-برگزار کرد نِ جشنِ همگانی و رقص همگانی توسطِ حاکم و شرکت د اد انِ د خترانِ زیبا 

د ر این جشن.
-پسند ید نِ د ختری زیبا توسط پسرِ حاکم از میان انبوه د ختران، د ر جشن همگانی.

-نگه د اری حیواناتی مانند  موش و گربه د ر خانه.
-د اشتن خانه ای که د ارای زنگِ د ر است.

تفاوت های کلیِ هر د و د استان:
-د استان سیند رلا طولانی تر از د استان خانم ماه پیشونی است و د ر کشوری کوچک رخ 

می د هد  اما د ر د استان خانم ماه پیشونی اثری از شهر یا کشور نیست.
   -سیند رلا فقط به کارِ خانه رسید گی می کند ، اما خانم ماه پیشونی علاوه بر کارِ خانه 

باید  پشم ریسی هم بکند .
-د ر د استان سیند رلا معلوم می شود ، پد ر فوت کرد ه اماخبری از سرنوشتِ پد ر خانم ماه 

پیشونی نیست.
 -د ر د استان سیند رلا ناماد ری کار خاصی انجام نمی د هد ، اما ناماد ریِ خانم ماه پیشونی 

پشم ریسی می کند . 
-ناماد ریِ سیند رلا از شوهرِ قبلش د و د ختر د ارد ، اما ماه پیشونی یک خواهرِ ناتنی د ارد ، 

که از پد رش است.
-سیند رلا اتاقی مخصوص خود ش د ارد با تعد اد ی موش اما خانم ماه پیشونی اتاقی ند ارد .
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-د ر د استان سیند رلا پریِ مهربان است اما د ر د استان خانم ماه پیشونی اژد ها وجود  
د ارد .

-د ر د استان سیند رلا ایزد  باد  و آب وجود  ند ارد  اما د ر د استان خانم ماه پیشونی این د و 
ایزد  وجود  د ارد .

-د ر د استان سیند رلا د خترانِ زیبا به قصر د عوت می شوند ، تا یکی از د ختران برای پسرِ 
حاکم پسند ید ه شود ، اما د ر د استان خانم ماه پیشونی د عوت گیری، مراسم جشن و جریان 

های مربوط به پیش و پس از جشن وجود  ند ارد .
-د ر د استان سیند رلا علاوه بر موش و گربه که به سیند رلا کمک می کنند ، پری مهربان 
که از جنس بشر است، به کمکِ او می آید  اما د ر خانم ماه پیشونی فقط نیروی غیر بشری 

یعنی اژد هاست که به د ختر کمک می کند .
-فاصله ی خانه ی سیند رلا تا قصر زیاد  است اما فاصله ی خانه ی خانم ماه پیشونی تا 

قصر چند  خانه بیشتر نیست.
-سیند رلا د و خواهر ناتنی د ارد  و نامشان مشخص است اما خانم ماه پیشونی یک خواهر 

د ارد  و نام او مشخص نیست. 
بر  اما د ر خانم ماه پیشونی نقشِ آلت خر  افتد   -اتفاقی برای خواهران سیند رلا نمی 

پیشانی خواهرش می نشیند .
 -سیند رلا هر صبح با "امید " از خواب بید ار می شود  و پری مهربان به او می گوید :»اگر 
تو امید  ند اشتی که من الآن اینجا نبود م!« اما د ر د استان خانم ماه پیشونی امید واری یا نا 

امید ی وجود  ند ارد .
-د ر د استان سیند رلا علاوه بر ناماد ری و د خترانش، گربه ی زشتِ آن ها نیز سیند رلا را 

اذیت می کند ، اما د ر خانم ماه پیشونی فقط ناماد ری و د خترش او را اذیت می کنند .
     -سیند رلا د وستانی مانند  موش ها و پرند گان د ر خانه د ارد  اما خانم ماه پیشونی 

د وستی ند ارد .
-گرچه برای شرکت د ر جشن،پ رند گان و موش ها، لباسِ سیند رلا رابرایش می د وزند  

اما سیند رلا هم هنر خیاطی را به خوبی می د اند  و هنرِ خانم ماه پیشونی ریسند گی است.
-د ر د استان سیند رلا پری مهربان شب هنگام و زمانی که به شد تّ د لِ سیند رلا شکسته 
و د ر حال گریه کرد ن است، بر او ظاهر می شود ، اما خانم ماه پیشونی روز هنگام و زمانِ 

آورد نِ آب از چاه، اژد ها را می بیند .
-د ر د استان سیند رلا، سیند رلا با پسر حاکم می رقصد  و تماسِ چهره به چهره و نزد یک 
با یکد یگر د ارند  و سپس پسرِ حاکم او را می پسند د ، اما خانم ماه پیشونی از فاصله ی نسبتاً 
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د ور د ید ه و پسند ید ه می شود .
-د ر د استان سیند رلا زنگِ د ر و زنگِ ساعت به صد ا د ر می آید  و هر کد ام حاملِ پیامی 

است، اما د ر خانم ماه پیشونی هیچ کد ام وجود  ند ارد .
-د ر د استان سیند رلا برای تاثیر جاد و زمان تعیین می شود ، یعنی پس از ساعتِ 12 
شب)ورود  به بامد اد ( تأثیرِ جاد و از بین می رود ، اما "آبی" که خانم ماه پیشونی به صورت 

می زند ، زمانی برایش تعیین نمی شود  و د ائمی است. 
-هنگامِ فرار یک لنگه کفشِ سیند رلا از پایش بیرون می آید  و د ر قصر باقی می ماند  و 
سیند رلا پله های فراوانی را طی می کند ، اما خانم ماه پیشونی بام به بام فرار می کند  و توپِ 

پشمی را با خود  می برد .
-سیند رلا به کمک پری مهربان علاوه بر لباس هایش، کفشی از شیشه به پا د ارد  اما 

خانم ماه پیشونی به کمکِ اژد هاتنها نقشِ ماه بر پیشانی د ارد .
-د ر سیند رلا، پری مهربان لباس های سیند رلا را تغییر می د هد ، چهار موش به چهار 
اسب، کد و تنبل به کالسکه و سگ خانه را به کالسکه چی تبد یل می کند  اما د ر خانم ماه 

پیشونی چیزی تغییر نمی کند .
-برای خوشبختیِ سیند رلا نیروهای بیشتری وجود  د ارد  اما د ر خانم ماه پیشونی تنها 

باد ، آب و اژد ها د خالت د ارد .
-د ر د استان سیند رلا به د ستور پسر حاکم، وزیر و ماموران کفش را خانه به خانه می 
برند  تا د خترِ زیبا پید ا شود  و این خود  خواستگاری محسوب می شود  اما د ر د استانِ خانم ماه 
پیشونی، رسم و سنت خواستگاری توسطِ ماموران انجام می شود  و بر خلاف سنت ایرانیان 

زنان د ر امر خواستگاری هیچ نقشی ند ارند .
-اتفاقی برای خواهران ناتنیِ سیند رلا نمی افتد  اما خواهر ناتنیِ خانم ماه پیشونی بر 

پیشانیش آلتِ خر نقش می بند د .
-سیند رلا شب هنگام به شد ت د ل شکسته می شود  و به شد ت می گرید ، پری مهربان بر 
او ظاهر می شود  و و اجابت شد نِ آرزوی قلبی سیند رلا)وصالِ پسر حاکم( با "د عای صبح" 
همراه است. زیرا د قیقاً با به صد ا د ر آمد نِ ساعتِ 12 شب و ورود  به نخستین ثانیه ها ی 
"بامد اد "، پسر حاکم برای یافتن سیند رلا و ازد واجِ با او تلاش می کند  اما خانم ماه پیشونی 

به محض این که نقشِ ماه بر پیشانی اش ظاهر می شود ، خوشبخت می شود .
تیپ ها و شخصیت های د استان خانم »ماه پیشونی«:

د ر د استان خانم ماه پیشونی با سه تیپ شخصیتی روبه رو هستیم.
1- انسان های معمولی: 
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د ختری که زیبا و مهربان است. پد ری که د وباره ازد واج می کند ، زن بابای حسود  و د ختر 
زشت و حسود ش. 

2- حاکم و پسرش:
حاکمی که آن قد ر مهربان است، که د ختر یکی از رعایا را بد ون هیچ گونه مخالفتی، 
به همسری پسرش د ر می آورد ، پسری که تنها با یک نگاه د ختری را برای یک عمر می 

پسند د ، با او ازد واج می کند  و او را به قصر می برد .
3- شخصیت های غیر انسانی و اشیاء جاد ویی:

1- اژد ها
اژد هایی که گرچه نامی از جنسیتش نیست، اما چنین به نظر می رسد ، که مذکر است، 
زیرا بد ونِ هیچ گونه چشم د اشتی، د ختر را خوشبخت می کند .)د یوهای ماد ه د ر د استان 

های ایرانی بسیار بد جنس هستند (.
2- "آب" که موجبِ خوشبخت شد نِ د ختر می شود .

3- "باد " که توپِ پشمی را با خود  می برد  و مقد مه ای می شود  برای خوشبختی د ختر. 
تیپ ها و شخصیت های د استان »سیند رلا«:

د ر د استان سیند رلا با سه تیپِ شخصیتی روبه رو هستیم.
     1- انسان های معمولی:

سیند رلای مهربان و زیبا، پد ری که زنِ اولش مرد ه و د وباره ازد واج می کند ، ناماد ریو 
د خترانزشت و حسود ش.

    2- حاکم و پسرش:
حاکمی که مهربان است، پسری که تنها بر اساسِ ظاهرِ د ختریاو را می پسند د  و با او 

ازد واج می کند .
     3- شخصیت های خاص، غیر انسانی و اشیاء جاد ویی:

 1- پری مهربان
2- چوبِ جاد ویی 

اند ازه  اند ازه ی پای سیند رلا است و  به  3- کفشِ شیشه ای که د ر یک کشور فقط 
ی هیچ پای د یگری نمی شود  و همین موجبِ شناخته شد نِ سیند رلا و د ر نتیجه موجب 

خوشبختیِ او می شود .
4- حیواناتی که با سیند رلا د وست هستند  و به سیند رلا کمک می کنند . )انسان پند اری(.

نشانه های اساطیریِ خانم »ماه پیشونی«:
»اسطوره)myth( د استانی است که د ر اعصار قد یم برای بشر باستانی معنایی حقیقی 
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د اشته است، ولی امروزه د ر معنای لفظی و اولیه ی خود  حقیقت به شمار نمی رود  و بشر 
امروزی به آن باور ند ارد  به عبارت د یگر اسطوره زمانی، تاریخ است)معمولا تاریخ مقد س(، 
ولی امروزه به صورت د استان فهمید ه می شود  اگرچه ریشه ی د استان تاریخ و اسطوره یکی 

است.« )شمیسا،1389: 252(
است.«  افسانه گرفته شد ه  و  معنای سخن  به   muthosیونانی اصل  از   myth »واژة 

)بهار،1391: 344(
»اسطوره ها، آیینه هایی هستند  که تصویرهایی را از ورای هزاره ها منعکس می کنند  
و آن جا که تاریخ و باستان شناسی خاموش می مانند  اسطوره ها به سخن د ر می آیند  و  
فرهنگ آد میان را  از د ور د ست ها به زمان ما می آورند .« )هینلز،1378: 252(                                                                                           
و »اسطوره شناسی بخشی است از مرد مشناسی فرهنگی که خود  آن از مرد مشناسی 
قالبهای  یافتن قوانین عمومیِ  منشعب می گرد د ، مرد مشناسی فرهنگی به بررسی و فرا 
پد ید ة  از  عمومی  توجیهی  کوشد   می  و  پرد ازد   می  آن  ابعاد   ی  همه  د ر  انسان  رفتاری 

اجتماعی- فرهنگی به د ست د هد .« )بهار،1391: 344(
همچنین »هد ف اسطوره شناسی، کشف اند یشه ی نهفته د ر اساطیر است که زیر بنای 
فرهنگ و روحیات قوم محسوب می شود  د استان های اساطیری جوهر فرهنگ و معارف ملی 
است و فشرد ه ی تجارب هزار ساله ی قومی، هر شاخ و برگی از روایات اسطوره ای حاصل 
تجربه های تلخ و شیرین گذشتگان است که لعاب افسانه ای بر آن کشید ه و د ارالشفای 

حکمت برای نسل های آیند ه باقی گذاشته اند .« )ستاری،1391: 20( 
بعضی بر این اعتقاد ند  که: »اسطوره همیشه با آن که د ر گذر تاریخ د گرگون می شود  
اما همیشه زند ه است و با مرد م زند گی می کند  و ویژگی های متمایز فرهنگ های مختلف 
انسانی را بازگو می کند  و بازگو کنند ه ی ارزش های معنوی یک فرهنگ است.« )هینلز، 

)83 :1383
"عشق" و  الهه ی  "ایزد ِ آب" یعنی  الگوهای اساطیریِ د استانِ ماه پیشونی،  از  یکی 
"بخت گشایی" است، که ریشه د ر باورهای ایرانیان باستان د ارد ، د ر این د استان الهه ی 
آب یا آناهیتا است که موجب خوشبختی د ختر می شود )البته با راهنمایی اژد ها(. "آموزگار" 

د رباره ی قد متِ اعتقاد  بر ایزد  بانوی آب یا آناهیتا می گوید :
خد ا  این  نام  و  است  بود ه  موجود   هخامنشی  ی  د وره  او}آناهیتا{د ر  از  »تند یسهایی 
د ید ه  د وم  ارد شیر  ی  د وره  از  هخامنشی  های  کتیبه  د ر  آناهیتا  صورت  به  بار  نخستین 

می شود .« )آموزگار، 1389: 23(
"الهه ی عشق" و  با صفات نیرومند ی زیبایی و خرد مند ی به صورت  بانو  ایزد   »این 
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"باروری" نیز د ر می آید ، زیرا چشمه ی حیات از وجود  او می جوشد  و بد ینگونه ماد ر خد ا 
نیز می شود ، به عنوان ایزد  بانوی باروری، زنان د ر هنگام زایمان برای زایش خوب و د ختران 

برای یافتن شوهر مناسب به د رگاه او استغاثه می کنند .« )همان(
"راسل" د رباره ی ایزد  بانوی آب می گوید :

»طبیعی است که د ر بسیاری از سرچشمه ی زند گی و باروری را به صورت موجود ی 
ماد ینه تصور کنند  ... او نیرومند  و د رخشان، بلند  بالا و زیبا، پاک و آزاد ه توصیف شد ه است. 

د رخور آزاد گی خویش تاج زرین هشت  پر هزار ستاره بر سر د ارد .« )هینلز،1378: 38(
از آتشکد ه های ساسانیان منحصراً  اند ازه ای بود  که برخی  بانو به  ایزد   »اهمیت این 
برای ستایش "ایزد  بانو آناهیتا" بر پا گرد ید ه، نام وی تد اعی کنند ة سر زند گیِ چشمه های 
سرشار، باران شست و شو د هند ة آسمان، عشق و باروری و آباد انی و پاکد امنی بانوان ایرانی 

بود .« )انصاری، 1397: 68(
د ومین کهن الگوی اساطیریِ د استان، ایزد ِ "وای" یا "باد " است، که به شیوه ای بسیار 
ظریف وارد  د استان می شود  و به د ختر کمک می کند ، که عروس پاد شاه شود ."آموزگار"د ر 

تعریفِ ایزد ِ وای یا باد  می گوید :
»ایزد ِ وای گرد ونه ای زرین د ارد ، خد ایی است نیرومند  و تیز رو و صفت پیروز شوند ه هم از 
ویژگی های اوست.«                                                                                                                )همان(

»"وایو" از مرموزترین ایزد ان آریایی است نماد  وی "باد " است، و از همین روی او را 
گاهی ایزد ی نیکو و گاهی ایزد ی شرور د انسته اند . این از آن جهت است که وزش باد  زمانی 
که به صورت نسیم باشد  موجب آرامش و تسلی روح آد می است.« )انصاری، 1397: 116(

و »ایزد  وای یاباد  پد ید  آورند ه ی زند گی د ر ابر باران زا و مرگ د ر توفان یکی از اسرار 
انگیزترین خد ایان هند و-ایرانی است. .... می بینیم د ختران نیز برای یافتن همسرن خوب 

وایو را نیایش می کنند .« )هینلز،1383: 75(
د ر د استانِ خانم ماه پیشونی، ماهی که بر پیشانیِ د ختر آشکار می شود  و آلتی که بر 
پیشانی د خترِ زن بابا به وجود  می آید ، می تواند  اشاره ی لطیفی باشد ، به اعتقاد  بر تقد یر و 
سرنوشت که د ر اصطلاح عوام به آن "پیشونی نوشت" می گویند  و اصطلاحاتی د یگر مانند : 

"پیشونی سفید  یا پیشونی سیاه بود ن".
با  از د یگر ویژگی کهنِ د استان است، حیوانی که به خوبی      "انسان پند اری" نیز 
اخلاق آد میان آشناست و انسان ستم د ید ه را د رک می کند ، با آد میان صحبت می کند  و 

راهنماییشان نیز می کند .
رد ِّ پای  اسطوره د ر د استان »سیند رلا«:
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د ر  آید ،  می  سیند رلا  کمک  به  ناگهانی  طور  به  مهربانی  پری  سیند رلا  د استان  د ر   
و  هستند   مهربان  و  زیبا  بسیار  که  هستیم  روبرو  بانوانی  ایزد   با  ما  ایرانی،  اسطوره های 
کفش های زرین د ارند  و به د ختران کمک می کنند ، تا خوشبخت شوند ، یکی از این ایزد  

بانوان، ایزد  بانوی "اشَی یا ارَد " است. د کتر آموزگار د رباره ی این ایزد  بانو می گوید :
»خوش اند ام، مجلل، با شکوه و آزاد ه نژاد ، توصیف شد ه است و بر زنان نفوذ د ارد  و زنانی 

که اشَی یارشان باشد  سفید  بختند .« )آموزگار: 1389 :30(
و »ارَد  به هر خانواد ه ای که به هیأت د ختری زیبا پد ید ار شود  برای آن خانواد ه برکت و 

شاد مانی است.« )هینلز،1383: 142(
"بهار" د ر توضیح لغوی "آرد " می نویسد :

»ارَد  ard به معنای سهم، بخشش و پاد اش است، این ارَد  است که پاد اش می بخشد  و 
سروش به اتفاق او پاد اش و پاد افره می بخشد ، یشت هفتم از آن اوست، او د ختر هرمزد  و 
سپند ارمزد  است، او خرد  و خواسته می بخشد ، او بر گرد ونه ای سوار است، او پیروزی می 

د هد .« )بهار، 1391: 78(
پری مهربان با چوب جاد ویی اش، کد و تنبل را به کالسکه، چهار موش را به چهار اسب 
و سگِ مهربان را به کالسکه ران تبد یل می کند ، کفش و لباس سیند رلا را هم زیبا می کند ، 

د ر اسطوره های ایرانی آمد ه است:
»آناهید  یا ارد وی سوره آناهیتا گرد ونه ای د ارد  با چهاراسب سفید .« )همان: 24(

»قصه سیند رلا نخستین بار د ر چین مکتوب شد ) سال 900ق م( و از تاریخی کهن 
برخورد ار بود  و اند ازه بسیار کوچک پا نشانه ی تقوای مطلق و تشخص و زیبایی و همچنین 
کفش راحت که از چرم بسیار گرانبها ساخته شد ه د و نکته ای است که ریشه ی شرقی آن 

را مشخص می کند  هر چند  لزوما چینی نباشد « )حاجی نصرالله، 1381: 54(

3- نتیجه گیری
چنین به نظر می رسد  که، یکی از د لایلِ رواجِ قصه و قصه گویی، از د یرباز تا چند  د هه 
پیش، تأثیراتِ فولکلوریک و عامه پسند ی بود ، که با د استان ها عجین می شد . هر د استان 
ترکیبی از واژه های محلی، گویش محلی و آرزوهای شبانی بود  و ترس از فراقِ یار و بیشتر 
فراقِ فرزند  را شامل می شد . جز د استان های جن و پری، که آن هم اقتضای زند گیِ د شت و 
بیابانی بود ، پایانِ بیشتر آن ها، به د لیل د اشتنِ امید  به وصال و رسید نِ به آرزوها همراه بود ؛ 
د استان خانم ماه پیشونی و د استان سیند رلا از همین د استانهاست که پایان خوشی د ارد  و 
با وصال تمام می شود ؛ با آن که  قصه ی، خانم ماه پیشونی، نقل شد ه د ر این پژوهش یک 
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د استان ایرانی از یکی از محله های شیراز است اما از نظر موضوع و محتوا با د استان سیند رلا 
از کشوری د یگر با فرهنگ متفاوت بسیار شبیه است و چنین به نظر می رسد  که  قصه ی 
پیشونی  ماه  یا د استان خانم  و  پیشونی است  ماه  ایرانی شد ه ی د استان خانم  سیند رلا، 
ایرانی شد ه ی د استان سیند رلاست که چون با فرهنگ د یگری آمیخته شد ه، تغییراتی د ر 
شخصیت ها و اعمال و رفتار قهرمان ها با توجه به مذهب، ملیّت و فرهنگ بوجود  آمد ه 
است و این نشان د هند ه ی ارتباط ملت ها با هم و همچنین رواج قصه گویی بین آنهاست. 
همچنین د ر این قصه ها می توان  رد  پای اسطوره ها و فرهنگ عامه ی مرد م و اعتقاد ات 

آنان را یافت و به نوع زند گی آنان پی برد .
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21- گیت، وراساد . )1395(. سیند رلا، مترجم محسن شعبانی، تهران: غلامعلی شعبانی.
22- مارزُلف، اولریش. )1391(. طبقه بند ی قصه های ایرانی، ترجمه ی کیکاووس 

جهاند اری، تهران: سروش.
23- معین، محمد . )1371(. فرهنگ فارسی، تهران: امیر کبیر.

فرخی،  باجلان  ترجمه  ایران،  اساطیر  شناخت   .)1383( راسل.  جان  هینلز،   -24
تهران: اساطیر.

25- هینلز، جان راسل. )1368(. شناخت اساطیر ایران، ترجمه ژاله آموزگار-احمد  
تفضلی، بابل: چشمه.

26- یوسفی، محمد رضا. )1391(. ماه پیشونی، تهران، پید ایش.

بررسی تطبیقی د و افسانه ی »خانم ماه پیشونی« از روایت محله ی سعد ی شیراز و »سیند رلا« از شارل پرو


